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Plötsligt delade molnen på sej och solljus strömmade in genom klassrummets fem stora fönster och ner över blanka grå bänklock och tjugofyra nerböjda ljusa och mörka huvuden. Alla räknade, utom Josef som satt med kinden i handflatan, och tittade på regndropparna som blixtrade mot rutorna innan dom dunstade bort av solvärmen.

BertÅke satt i sin länsstol och väntade på att eleverna skulle bli färdiga med sina standardprov. Han njöt av friden. På katedern stod en röd äggkopp med fyra tufsiga, grågula tussilagoknoppar. Det var en gåva från Josef, som troligen letat länge längs dikesrenarna utanför staden för att hitta dom.

Läraren smekte en blomknopp med lillfingret, fundersamt. Han var ung. Det här var hans första egna klass. När han fick barnen i fyran, bestämde han sej för att klassen skulle bli trevligast och snällast av alla i Västra skolan. Han ville att alla skulle vara goda vänner, att alla skulle leka med varann, och hjälpa varann, så skoltiden skulle bli god och lycklig.

BertÅke hade arbetat mycket för att lyckas med det, och klassen var fin. Den var bäst i fotboll och basket. Grupparbetena blev bra och sammanhållningen var nästan perfekt. Dom hade haft lägerskola och utflykter och fester och varannan vecka försökte han samla ihop föräldrarna och barnen för att alla skulle hjälpas åt för ett bra skolarbete. Men hur mycket BertÅke än hade ansträngt sej, så lyckades han aldrig få med Josef i gruppen. På rasterna stod alltid pojken lika ensam med ryggen mot skolhuset, eller så smet han in i klassrummet och satt och ritade för sej själv. Han struntade i om klassen var sämst eller bäst i fotbolls- och basketserierna och kom aldrig till discodanserna.

Han var tyst.

Han var trumpen.

En gång hade BertÅke pratat med klassen om hur man skulle göra för att få Josef att börja leka med dom andra, och klassen lovade snällt att ta hand om honom.

Josef svarade med att försvinna.

När han varit borta en vecka från skolan ringde BertÅke för att höra hur Josef mådde, och en förvånad pappa sa att Josef gått till skolan varje dag. Då hade BertÅke förstått att han hade sårat och kränkt sin lilla elev, istället för att ha hjälpt honom. Plötsligt hade han begripit att Josef var en enstöring, en udda person som ville vara i fred för klassen, och som hade rätt att vara det.

Olycklig hade BertÅke gått hem till Josef, som stått så pinnstel och tyst och arg mitt i rummet att läraren till slut bara blivit sittande lika tyst själv, med en stor skamsen tår rullande nerför kinden.

I nästa ögonblick hade han haft ett par smala pojkarmar runt halsen och Josef i sitt knä.

– Jag är ett sånt stort dumt fä, hade BertÅke mumlat in i pojkens sträva hår.

– Ja, det är du, svarade Josef med vänlig röst, och så hade båda börjat skratta. Då hade dörren glidit upp, och BertÅke fick se Josefs mamma för första gången. Hon hade en bricka med en kopp kaffe och ett glas saft i händerna. Lika tyst, lika blyg och trumpen som Josef brukade vara, stod hon där med tjocka svarta flätor över axlarna. Hon ställde ner brickan på bordet, mumlade hej, och försvann.

Medan BertÅke drack ur sitt kaffe sa han: – Du, din mamma ser precis ut som Pocahontas!

– Vem är det?

– Vet du inte? Jo det var en indianprinsessa som gifte sej med en upptäcktsresande nån gång på sextonhundratalet. Jag har alltid gillat indianer, och jag har en bild av prinsessan hemma över min säng.

– Jaha, fast vet du en sak, mamma är ju indian. Pappa träffade henne när han arbetade i Argentina …



BertÅke reste sej från katedern och började gå mellan bänkraderna. Ena sockan var ljusare grå än den andra. Flanellskjortan var skär och stramade över magen och hans tjocka blonda hår nuddade kragkanten. En och annan elev tittade upp på honom med vänlig min när han passerade.

– Josef, du har varit klar med dina tal länge nu. Varför tar du inte upp bänkboken?

– Tråkig.

– Du skulle inte ta nån allvarligare skada av att läsa lite.

– Är du säker på det?

– Du är så uppkäftig gosse så jag får lust att vrida om näsan på dej.

Josef log brett, och BertÅke strök honom snabbt över nacken. Så ställde han sej vid fönstret och tittade ut över hustaken. I fjärran såg han Östra skolans blågrå plåttak som blänkte i solen.

Därinne någonstans arbetade just nu Hanna, som han var förälskad i. På hans egen skolgård skuttade en rödstrimmig katt över den tomma asfaltplanen. När den försvunnit tittade BertÅke på klockan.

– Ni måste skynda er ungar, sa han. Om fem minuter ringer det till rast.
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Det var fredag och Josef traskade hem från skolan. Rännstenens smältvatten skvätte trevligt mot hans höga gröna gummistövlar. Gråsparvar och talgoxar tjattrade bland kala träd och buskar och solen värmde mot nacken.

Josef var hungrig och tänkte på mat. Tankarna valde mellan pannkaka med hallonsylt och spagetti. Magen kurrade. Han hoppades att mamma hunnit hem från Konsum där hon arbetade halvtid, eller också att Maria var hemma. Men Maria som var arton år, brukade förstås inte ställa sej och laga mat åt honom när han kom hem och var hungrig.

Han var inte så mycket med Maria nu för tiden. Hon hade sitt arbete och sin häst och sitt eget hemliga tonårsliv till sent på kvällarna. Men om det låg en karamellpåse under kudden eller en liten leksak, så nog var det Maria som stod i dörrspringan och kikade för att se om han blivit glad över hennes present.

Josef älskade Maria och avskydde hennes häst. Det gjorde han därför att han avskydde alla hästar, och han hade aldrig varit med henne i stallet.

Trafiken var tät och snabb. Josef väntade vid röd gubbe och svängde sen in på sin egen, lugnare gata, där gamla träkåkar blivit kvar i en rad.

Tröjan kliade under ryggsäcken och han kisade med ögonen i det skarpa vårljuset.

Plötsligt fick han se något som inte stämde och blev orolig. Borta vid brevlådan stod pappa med händerna hängande efter sidorna. Han borde inte stå där. Han borde vara på sitt jobb vid den här tiden på dagen.

Josef började springa emot honom. Så tvärstannade han. Rädsla kom som ett kallt rysande. Pappa stod ju där och grät!

Han bara stod där, och lät tårarna rinna ner i skägget. När han fick se Josef stramade han upp sej. Han rätade på ryggen och torkade sej om ögon och näsa med handflatan.

– Jag står här och väntar på dej, sa han med grötig röst. Så tystnade han, harklade sej, tvekade, och försökte prata igen.

– Jo, det gäller Maria. Du förstår. Maria. Hon är överkörd av en bil. Krockade med mopeden.

Rösten bröts i en snyftning.

Josef kände hur blodet försvann ur ansiktet. Läpparna blev alldeles stela och ville inte forma den hemska frågan: – Är hon död?

– Jag vet inte Josef. Men hon levde för en halvtimme sen.

Josefs pappa ringde efter en taxi. Han kunde inte köra sin egen bil för alla tårar. Men Josef grät inte. Han kände sej alldeles overklig. Allt inom honom kändes som värk och tomhet.

Tysta satt dom bredvid varann i taxin.

Tysta gick dom in i sjukhuset. Vitklädda människor gick snabbt förbi dom i den långa luktlösa korridoren.

Josef frös i värmen.

Pappa stannade utanför en dörr och blev plötsligt tveksam.

– Du, jag vet förstås inte om barn får gå in, sa han. Mamma och Maria är därinne. Om du väntar här, så ska jag gå och fråga någon.

Men Josef ville inte vänta. Han måste få gå in till Maria, vad som än hade hänt. Så fort pappa hade gått, öppnade Josef dörren och gick in.

Där satt mamma svullen och rödflammig i ansiktet vid en säng.

Där låg Maria stilla med slutna ögon och med otäcka slangar och apparater omkring sej. Sakta smög han sej fram till sängen och tittade olycklig på sin syster.

– Hon har sovit precis hela tiden, ända sen olyckan i morse, sa mamma.

Josef lutade sej fram och halvviskade hest: – Maria vakna! Titta på mej då. Jag är ju Josef …

Och faktiskt: Marias ögonlock darrade ett ögonblick och öppnades på glänt. Hon tittade rakt upp på honom med en trött främlingsblick. Läpparna rörde sej. Ansiktsmusklerna arbetade.

– Hjälp Danne, andades hon ut, och sen slöts ögonen igen.

– Ja! Jag lovar, på heders, var inte orolig …

Och Maria såg inte orolig ut längre. Ansiktet var alldeles stilla. Just då kom pappa och en av dom vitklädda in i rummet.

– Hon har pratat med Josef, sa mamma ivrigt. Hon kände igen honom. Doktorn och pappa tittade på Maria och trodde att mamma somnat till och drömt. Dom sa inget om det.

– Jag är ledsen, sa hon som var doktor. Pojken får inte vara här. Vi vill helst inte ha barnbesök här på akuten. Han är välkommen sen, när hon flyttats till en sjukavdelning.

Josef gav sin syster en lång blick, och lommade ut, tätt följd av sin mamma.

– Dom trodde mej inte, sa hon. Men Maria sa ju nåt åt dej, visst då?

– Hon bad mej sköta hästen.

– Men lille vän! Inte kan du det.

– Nej. Josef suckade tungt. Jag menar jo. Jag lovade ju att göra det.

– Vi får se. Men du. Jag vill inte lämna Maria. Gå till Elsa och bo hos dom. Jag ringer och säjer att du kommer. Är det okey?

Josef ville inte bo hos grannen, men han nändes inte bråka om saken.

– Jadå, svarade han bara trött.

Hon öppnade väskan och räckte honom en sedel.

– Här får du till bussbiljett och sånt.

Där stod han med sitt livs första egna hundralapp i handen. Den kändes som en värdelös pappersbit.

Aldrig någonsin förr hade han känt sej så ensam och övergiven som när han ställde sej vid sjukhusets bussparkering. Vårsolen sved rätt i ögonen. Munnen var torr och halsen trång. Maria! Du får inte dö, tänkte han gång på gång, som om hans tankar hade kraft att förbjuda det.

Okända människor började samlas omkring honom. En stor gul buss gled fram och stannade. Josef klev på med dom andra.
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Den grupp som Nina red i, hade sin lektionstid klockan tre på fredagar, men hon var i stallet ändå mest alla dagar. Hon hade bara varit sju år när hon lärde sej rida. Nu var hon snart tolv år, och det var som om hon hörde till stallet lika självklart som hästarna och stallkatten och ridlärarna Åsa och David, som var gifta med varann. Många bad Nina om hjälp när inte Åsa eller David fanns i närheten, och flinkt drog hon åt sadelgjordar runt uppblåsta hästmagar eller petade in betsel i tjurigt hopbitna hästgap, medan lite generade tonåringar och vuxna måste inse att den där lilla ynkans ungen var duktigare än dom. Nina var den bästa ryttaren av alla barn och bättre än dom flesta vuxna.

I stallet fanns det tjugo spiltor för ridskolehästarna och fem boxar för privathästar. Över ingången till en av boxarna hängde en dalablå skylt med vita och röda blommor målade runt namnet Danilo. Nina stod och kikade in mellan spjälorna. Åsa skramlade förbi med en gödselkärra på cementgolvet mellan spiltor och boxar.

– Maria har inte varit här och skött om Danne fastän klockan är över sju, sa Nina. Tycker du att jag ska ta hand om honom?

– Ja, gör det. Det måste ha hänt något särskilt, som hindrat henne att komma. Det är ju inte likt henne alls att lämna hästen så här.

Nina gick in i boxen. Höet var slut i krabban, och golvet var vått och smetigt. Lugnt och vant tog hon hand om hästen. Inne i ridhuset undervisade David en vuxengrupp. Genom den öppna dörren hördes hans order och hovarnas dova dunsande mot sågspånet.

Den grå katten satt i en fönsternisch och putsade sej. Ett tiotal flickor arbetade bland ridskolehästarna som fanns kvar i stallet. Deras röster och skratt blandades med hästarnas mer dämpade små ljud.

Snart stod Marias Danilo i rent strö och tuggade stillsamt i sej sin jättefamn med hö. Hårremmen blänkte. Nina smekte hans hals och var tveksam. Skulle hon ge honom kraftfoder fastän han inte ridits i dag? Det vore inte bra. Men kanske häststackarn stod där och bara väntade på att hon skulle komma med hans kvällsgodis? Så bestämde hon sej. Han skulle få ett par tröstnävar med pellets ändå.

Hon traskade iväg till förrådet, där Maria hade en pelletslåda och en havresäck i ett hörn. Uppflugna på en hundrakilosbal med hö, satt Linda och Karin och småbråkade om vilken hästras som var finast. Nina klättrade upp bredvid dom och hade mycket att säja. Dom tre flickorna var så ivriga, så det lät som om dom grälade. Ingen gav sej. Till slut började Nina skratta. Hon hoppade ner och fyllde en skopa till hälften med pellets och gick tillbaka till Danilo.

Men nu var inte hästen ensam längre. Inne i boxen stod en pojke med gröna stövlar, blå jeans och röd tröja. Han hade pressat ryggen mot väggen och stod bara och tittade på hästen.

– Skulle du ha nattat Danne? frågade Nina.

– Ja.

– Är du sur nu, för att jag gjorde det?

– Nej.

Hästen buffade pannan mot Ninas mage och körde ivrigt ner mulen i skopan.

– Var är Maria då? Ska hon inte rida i kväll som hon brukar?

Pojken drog sej baklänges ut ur boxen. Inte förrän han kommit ut i stallgången svarade han.

– Nej. Hon är sjuk.

Så flydde han ut ur stallet. Men Nina hade hunnit uppfatta en stor ensam tår som rullat nerför hans kind.

Hon smekte Danilos lena öron. Minnet av pojkens tårar värkte dumt i hennes hjärta.

– Vad kan ha hänt med din matte då, frågade hon hästens svarta öga. Hon var orolig. Hon tyckte mycket om Maria. Dom var så goda vänner som ett barn och en tonåring kan bli i ett stall. Men hon visste ingenting om Marias liv utanför stallet. Och hon visste inte att den sorgsna pojken var hennes lillebror.

Nina tuffade upp sej. Det behövde ju inte vara något farligt med Maria. Hon dängde en vänlig näve på Danilos länd.

– Jahapp, sa hon. Godnatt med dej då, din dumma gamla tjockis. Nu sticker jag.
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När Josef stigit av bussen gick han inte genast till grannen som han lovat. I stället öppnade han dörren till Marias rum och tog fram en hästbok ur bokhyllan och bläddrade i den.

”Hästens dagliga vård” läste han. Han kände hjärtats slag mot revbenen, och han begrep nästan ingenting av det han läste.

På sjukhuset kämpade nu Maria för sitt liv. Själv skulle han börja kämpa med hennes häst. Om hon skulle klara sin uppgift så måste också han klara av sin. Det var som om Marias liv och Marias häst hörde ihop.

Josef läste och blev yr i huvudet. Allting verkade alldeles omöjligt. Till slut blev han bara sittande på sängkanten med boken i knät.

När han ringde på hos grannen öppnade Elsa genast dörren.

– Lille pojk, sa hon medlidsamt. Kom genast in och ät. Var har du varit? Klockan är ju halv sju.

Josef sa inget om att han bara suttit i flera timmar i Marias rum och varit rädd.

– Jag hinner inte, ska till stallet och ge Marias häst hö, sa han i stället.

– Äsch, nog sköter stallfolket om hästen. Kom nu.

– Men om dom inte gör det då? Jag har ju lovat Maria.

Elsa såg underligt på honom.

– Du är kritvit i ansiktet. Ät först och åk sen. Hästen klarar av att vänta på dej en kvart till.

Josef lydde. Tyst slevade han i sej en portion risgrynsgröt, men smörgåsen som Elsa brett åt honom, orkade han inte.

– Åk till stallet då, sa hon. Jag har bäddat åt dej i vardagsrummet. Din mamma har lovat att ringa om det händer något med Maria.



Josefs första möte med stallet var drömlikt. En hotfull lukt av hästar, frän och sötaktig mötte honom redan ute på gårdsplanen. Några flickor som stod och rökte tittade likgiltigt på honom när han passerade. Ur den öppna stallporten kom en grå katt som strök sej kelet mot hans stövelskaft. Inne var det skumt, och gången mellan hästraderna var smal. Skulle någon få för sej att sparka bakut så blev det inte mycket kvar av honom.

Främmande flickor hejade på honom. En av dom frågade vad han ville, och släppte in honom till Danilo.

Josef blev klen i knäna av skräck. Hästen fyllde upp nästan hela boxen med sin stora otäcka kropp. Men den försökte varken bita eller sparka honom. Nej, Marias häst bara tittade på honom ett par sekunder med stora svarta fundersamma ögon, och fortsatte sen att tugga hö. Någon hade gett honom hö!

Elsa hade haft rätt. Josef behövde inte göra något åt hästen den här kvällen.

En flicka öppnade boxgrinden och gav Danilo något ur en skopa.

– Skulle du ha nattat Danne? frågade hon …


5

På lördagsmorgonen kom en sömnig och rufsig Nina intraskande i köket på bara fötter. Ena flätan hade gått upp och håret hängde i stripor ner över axeln. Den andra flätan var hopknuten med ett blått band. Nattskjortan som var skrynklig och blåblommig nådde till fotknölarna.

Hon dunsade ner på en stol. Mamman log och hällde upp het välling i en stor mugg åt henne. Själv drack hon kaffe medan hon läste tidningen. Nina bläddrade i en gammal Kalle Anka. Radion spelade musik som man kunnat dansa till.

– Har du bäddat sängen?

– Nej. Jag var för trött. Jag orkade inte.

– Stackarns! Du är bra liten och klen du, för den stora tunga sängen va, retades mamman som hette Hanna och hade huvudet fullt av ljusa lurviga lockar. Ögonen glittrade glada och intensivt blå.

– Äh vad du är dum.

Hanna skrattade.

– Hästtjejer är ett konstigt folk. Dom orkar dra enorma dynglass och rykta tio hästar efter varann och lyfta blytunga hästben hela dagarna, jobb som skulle göra vilken vuxen karl som helst helt utmattad. Men ska samma hästtjej bädda en säng eller torka en disk, så svimmar hon direkt av utmattning.

Nina log generat. Hanna var bra på att överdriva, men lite sant var ju det där ändå. Hon bredde tjockt med messmör på en tunnbrödssmörgås och fyllde på mer välling i muggen.

– Allt du äter blir visst bara till fötter, din lilla spinka, sa mamma och såg kärleksfullt på Ninas stora barfötter som stack fram nedanför nattskjortans fåll.

– Allt du äter blir till rumpa, svarade Nina när Hanna tog sin tredje limpskiva.

– Ja, tyvärr. Usch, det står här i tidningen att en artonårsflicka krockat med en bil på Malmgatan. Hon åkte moped, och är svårt skadad. Nina la ner smörgåsen. Det kunde vara Maria, som alltid kom fräsande i full fart på sin moped. Maria som aldrig förr missat att komma i tid till Danilo.

– Du Hanna. Jag drar till stallet.

– Nej, vet du vad! Du älskar bara dom där hästarna. Mej älskar du inte ett dugg. Mej vill du aldrig vara med.

– Jodå. Sen. Jag kommer ju snart tillbaka.

Nina gav Hanna en vällingblöt puss på kinden och sprang in på sitt rum och satte på sej ridkläderna.

Sängen glömde hon att bädda.
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Josef hade vaknat mycket tidigt i Elsas pösiga soffa. Ingen hade ringt under natten från sjukhuset. Då levde Maria i alla fall. Han vantrivdes i det mörka främmande rummet och klädde sej fort och tyst och cyklade sen genom den nästan folktomma staden till stallet. En liten lastbil stod parkerad vid porten och det lyste i fönstren så han var inte ensam ändå. En karl i träskor och blå overall tittade förvånat på honom när han försiktigt tog sej fram längs stallgången.

– Hej, sa han. Vem är du? Vad gör du här nästan mitt i natten?

– Jag är Marias brorsa. Jag tänkte jag skulle hjälpa henne med Danne, sa Josef och rodnade.

– Klockan sex på morgonen! Hördu, du. Jag har aldrig sett dej förut. Kan du sköta hästar du?

David lutade sej mot en grep och väntade på en förklaring.

Josef berättade allt om Marias olycka, och löftet han gett. Davids ögon blev stora och blanka av medkänsla.

– Hör du pojk, sa han lågmält och vänligt. Maria har betalat oss för att ta hand om Danilo på mornarna. Men det var väldigt bra att du kom, för nu har jag tid att visa dej lite hur man gör, så kan du själv sen. Man börjar med att ge dom frukost. Kom ska jag visa dej var höet finns.

David nöp av ståltrådarna runt en höbal med hovtång och sa åt Josef att ta så mycket som han kunde få med sej i ett fång, och han följde med honom in i boxen och gick mellan Josef och hästkroppen.

– Där är vattenhon, sa David, den är automatisk, så du slipper bära vatten. Men mocka måste man.

Han gav Josef en bred spade och visade hur man skulle göra. Det var otäckt med alla hästhovarna, och det var skönt att David inte lämnade honom ensam.

– Maka på kusen, så du kommer åt att göra rent under honom.

– Hur då?

– Dunka honom på rumpan.

Josef darrade, men lydde. Lydde gjorde också Danilo, som tog ett par makliga sidosteg utan att sluta äta.

– Nu är det snyggt. Du ska göra ren hovarna bara, innan du lägger på nytt strö. Nu visar jag dej hur man ska göra först, så får du försöka sen.

– Men om han sparkar då? pep Josef, nästan mot sin vilja. Han ville inte att David skulle förstå hur rädd han var.

– Det gör han inte, sa David lugnt. Och om du står rätt så kan han inte heller. Ställ dej tätt intill länden nu, och lyft hoven lugnt och stadigt.

Med Davids hjälp lyckades Josef lyfta och kratsa alla fyra små hovarna. Det kändes som en stor seger. Att ösa ut nytt strö och rykta var inte alls så otäckt som att handskas med hovar.

Plötsligt kände han något som liknade aningen av ett hopp, mitt i all bedrövelse. Kanske ändå, att han skulle kunna klara av att hålla sitt löfte.

– Har du bråttom hem? frågade David när han stängde boxgrinden efter dom.

– Nej, sa Josef sorgset. Många långa ensamma timmar väntade honom hemma i huset. Med den snälla Elsa orkade han inte vara.

– Bra. Du var fin på att mocka. Jag gillar att du är försiktig med hästar. Och det finns garanterat ingen häst här som sparkas. Så då kan du gott stanna här och hjälpa mej ett tag.

Josef stannade. Det var lika bra att han började träna bort hästskräcken så fort som möjligt.

David var hela tiden tätt intill honom, lugnt småpratande. Tillsammans gick dom från spilta till spilta med hö, och tillsammans mockade dom ut nattens gödsal.

När sju hästar var avklarade, kom Nina in genom stalldörren, rosig av vårvindarnas friska kyla.
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När Nina nu såg Josef i klart morgonljus, förstod hon genast att han måste vara Marias bror. Precis som Maria hade han tjockt svart hår och sneda bruna ögon, böjd näsa och höga kindben. Nina ville vara snäll mot honom, men hon visste inte riktigt hur hon skulle göra, eller vad hon skulle säja. Sen hon sagt hej, stod hon tyst och såg på medan David och Josef ryktade den gamla snälla Mimmi från varsin sida.
Det var David som bröt tystnaden.
– Du Nina, sa han. Det här är Josef. Han är Marias bror.
– Jag läste om Maria i tidningen i morse, sa Nina blygt och lesset.
Josef svarade inte.
– Jag gillar Maria, hemskt mycket. Hon är min kompis.
– Jaha, svarade Josef buttert.
– Är du klar med Danne?
Nu tittade Josef på henne.
– Javisst, svarade han, och nu var rösten nästan kaxig.
Nina hade velat fråga honom om hur det var med Maria, men han var så svårpratad och såg så vresig ut att hon lät bli.
– Om du tar min ryktborste och fortsätter med Mimmi så hämtar jag kutterspån nu. Du som vet hur vi jobbar här, får visa Josef, hur det ska vara. Snart kommer Åsa. Då fikar vi allihop på kontoret.
Nina tog Davids plats på andra sidan om Mimmi. Hon småpratade lite om arbetet. Josef teg.
Han var trött i hela kroppen av rädslan och öm i axlar och händer av det ovana arbetet. Ändå var det bättre att vara här i stallet än i ensamheten hemma. Nina kratsade hovar, Josef drog skottkärror med kutterspån, båda mockade och ryktade bort den värsta smörjan.
Finryktningen skulle ryttarna sköta om senare på dagen.
Åsa kom. Hon var lång och mager och pojkklippt, och var klädd i snäva gröna ridbyxor och höga svarta läderstövlar.
Hennes pigga ögon såg snabbt att det mesta arbetet redan var gjort.
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